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Міжнародная навуковая канферэнцыя 
ПОЛЬСКА-БЕЛАРУСКІЯ ЛІТАРАТУРНЫЯ І МОЎНЫЯ СУВЯЗІ 

29–30 сакавіка 2019 года на Факультэце прыкладнои   лінгвістыкі 
Варшау скага у ніверсітэта праи  шла Міжнародная навуковая канферэн-
цыя Польска-беларускія літаратурныя і моўныя сувязі, арганізатарам 
якои   была Кафедра беларусістыкі.  

Падчас урачыстага адкрыцця з прывітальнымі словамі да у дзель-
нікау   канферэнцыі звярнулася Вольга Трацяк, якая выконвае абавязкі 
кірау ніка Кафедры беларусістыкі. У канферэнцыі прынялі у дзел 45 на-
вукоу цау   з 17 навуковых устаноу   5 краін Еу ропы: Беларусі, Літвы, 
Польшчы, Славакіі і Чэхіі, якія прапанавалі свае навуковыя даследа-
ванні у   галіне польска-беларускіх дачыненняу .  

Пленарнае пасяджэнне сёлетняи   канферэнцыі пачалося з прэзен-
тацыі двухтомнага выдання Korespondencja Kazimierza Nitscha i Antoniny 
Obrębskiej-Jabłońskiej w latach 1925–1958. Прэзентацыю правяла прафе-
сар Эльжбета Смулкова, адзін з укладальнікау   і ау тарау   выдання. 

На пленарным пасяджэнні з рэфератамі выступілі: Марта Руш-
чыньска (Białoruska szkoła poetów w perspektywie romantycznego regio-
nalizmu), Збігнеу   Казьмерчык (Białoruskie wątki w poezji Jana Czeczota), 
Магдалена Дамброу ска (Pińsk i Polesie Pińskie oczyma Józefa Ignacego Kra-
szewskiego. Ze studiów nad podróżopisarstwem i zawartością podróżniczą 
wydawnictw periodycznych XIX wieku) і Мікола Хау стовіч (Новае пра Ялегі 
Пранціша Вуля).  

Далеи   праца канферэнцыі праходзіла у   дзвюх секцыях: літаратура-
знау чаи   і мовазнау чаи  .  

Літаратуразнау чая секцыя традыцыи  на вызначалася шырокім 
дыяпазонам тэм. Даследаванню літаратуры XVIII i XIХ стагоддзяу   свае 
рэфераты прысвяцілі Надзея Чукічова (Паэтыка стылізацыі фальклор-
нага сюжэту ў вершаваных аповесцях і апавяданнях Вінцэнта Дуніна-
Марцінкевіча), Пётр Глушкоу скі (Maksymilian Marks. Od Witebska do Jeni-
sejska), Інэса Кур’ян (Новыя кантэксты ДЗЯДОЎ Адама Міцкевіча), Вера-
ніка Бандаровіч (Сучасны погляд на творчасць Тадэвуша Даленгі-
Мастовіча: беларусы і раман PROKURATOR ALICJA HORN) і Клау дыя Лахач 
(Aniela z Miączyńskich Radziwiłłowa – trzecia żona Hieronima Floriana Radzi-
wiłła). Паэтычныя жанры, віды і формы верша у   сучаснаи   паэзіі; змяс-
тоу ныя і фармальныя у зроу ні паэтычнага твора былі прааналізаваныя 
у   рэфератах Аляксандра Макарэвіча (Лірыка У. Дубоўкі 1920-х гадоў: 
асаблівасці вобразнай сістэмы), Таццяны Аляшкевіч (Паэтыка сучас-
най філасофскай лірыкі) і Людмілы Сірык (Poezja białoruska w tłumacze-
niach Józefa Łobodowskiego). Пытанні нацыянальнае тоеснасці, культур-
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нае памяці і эміграцыі былі асветлены у   выступленнях Алены Ярмолен-
кі (Культурная памяць у творчасці беларускіх пісьменнікаў ХХ стагод-
дзя), Вольгі Буднік (Канцэптасфера ўвасаблення народнага светаба-
чання ў прозе І. Пташнікава і Т. Новака) і Валянціны Собаль (Pierwsza 
emigracja ukraińska w badaniach białoruskich i polskich). Тэма горада, прас-
торы у   творчасці беларускіх пісьменнікау , а таксама у плыу   польскіх гра-
мадскіх устаноу   на развіццё беларускае асветы закраналіся у   рэфератах 
Віктара Корбута (Вільня – сталічнае места Літвы і Белай Русі: Вобраз 
горада ў адлюстраванні віленскага беларускамоўнага пісьменства 
1906–1918 гг.), Катажыны Дрозд (Problematyka przestrzeni w prozie Ihara 
Babkoua) і Вольгі Палунчанкі (Rola Komisji Edukacji Narodowej w organiza-
cji działalności bibliotek i instytucji edukacyjnych Nieświeża w XVIII w.). Прозе 
і драматургіі ХХ ст. прысвяцілі свае выступленні Ірына Агеева (“Савец-
кая сістэма” як скразны герой прозы Андрэя Мрыя), Іван Ясюк (Літара-
турны цэнтр і перыферыя як мадэль беларускага літаратурнага свету 
першай трэці XX стагоддзя) і Ядвіга Грацля (Dramaturgia rosyjska pierw-
szego trzydziestolecia XX wieku na współczesnej polskiej scenie). Сучасная 
беларуская драматургія разглядалася у   выступленні Алены Лепішаваи   
(Беларуская эксперыментальная драматургія пачатку ХХІ стагоддзя: 
пакаленне “нетутэйшых”). 

У мовазнау чаи   секцыі асвятляліся пытанні лексікаграфіі, анамас-
тыкі, статусу беларускае мовы, перакладу, семантыкі, марфалогіі, тэр-
міналогіі і фразеалогіі, польска-беларускае этналінгвістыкі. З паведам-
леннямі на тэму лексікаграфіі і бібліяграфіі беларускае мовы выступілі: 
Катажына Воян (Leksykografia polska z językiem białoruskim w opisie sta-
tystycznym) і Вячаслау   Швед (Варшаўскі перыяд жыцця Я. Карскага і лёс 
яго бібліятэкі). Запазычанні з польскае мовы сталі аб’ектам аналізу 
у   рэфератах Юрыя Маліцкага (Паланізмы як сродкі вылучэння прагма-
тычнай тэкставай дамінанты ў беларускім гутарковым маўленні) і Мі-
раслава Янковяка (Polonizmy leksykalne w gwarach białoruskich na Liwie). 
Пытанні статусу беларускае мовы былі асветлены у   выступленнях Ніны 
Баршчэу скаи   (Беларуская дыяспара ў пошуку аргументаў на карысць 
беларускасці дзяржаўнае мовы ВКЛ), Алены Лянкевіч (Сацыяльны ста-
тус і прэстыж беларускай мовы ў міжваеннай Польшчы: да праблемы 
вывучэння), Таццяны Ігнацюк (Феномен аўтэнтычнасці і сацыяльныя 
аспектацыі ў беларускай мове), Уладзіслава Іванова (Аб інклюзыўнай 
беларускай мове) і Анны Сівірскаи   (Funkcjonowanie narkamauki i tarasz-
kiewicy w białoruskojęzycznym segmencie Internetu). Пытанні семантыкі, 
марфалогіі, тэрміналогіі і фразеалогіі аналізаваліся у   рэфератах Алены 
Рудэнкі (Ступень абстракцыі катэгарыяльнай семантыкі беларускіх 
і польскіх дзеясловаў на фоне іншых славянскіх моў), Таццяны Слесара-
ваи   (Прэдыкатыўныя канструкцыі як сродкі рэпрэзентацыі вобраза 
Кастуся Каліноўскага ў рамане Уладзіміра Караткевіча КАЛАСЫ ПАД 

СЯРПОМ ТВАІМ і аповесці Сакрата Яновіча СЯРЭБРАНЫ ЯЗДОК), Адама Яскуль-
скага (Paralelne konstrukcje przyczynowo-skutkowe w gwarze staro-obrzę-
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dowców w Polsce oraz w języku białoruskim i jego gwarach), Наталлі Брэи  во 
(Паходжанне і асаблівасці ўжывання словазлучэння “цяжкая артыле-
рыя”), Ірыны Галуза (Тэрміналагічныя словазборы Язэпа Драздовіча) 
і Алены Садоу скаи   (Рэпрэзентацыя канцэптаў “вада і водныя аб’екты” 
ў фразеалагізмах сучаснай беларускай мовы). Праблемы анамастыкі бы-
лі закрануты у   рэфератах Таццяны Сінкевіч (Рэпрэзентацыя апазіцыі 
“свой-чужы” ў назвах азёр Віцебшчыны) і Вольгі Трацяк (Айканімія Свіс-
лацкага раёна). Лінгвістычнаму аналізу тэкстау   былі прысвечаны рэфе-
раты Вікторыі Ляшук (Мова празаічнага фальклору: беларускі і польскі 
кантэкст), Агнешкі Гораль (Język polskiej powieści współczesnej: na przy-
kładzie utworu UTOPIA. RZECZY UPRZYJEMNIAJĄCE Tamary Bołdak-Janowskiej) 
і Марылі Хау стовіч (Моўныя асаблівасці рэлігійна-палемічнае літа-
ратуры: на прыкладзе беларускамоўных тэкстаў XVII ст.). Польска-
беларускім этналінгвістычным даследаванням прысвяціла свои   рэфе-
рат Кацярына Півавар (Беларускія і польскія этналінгвістычныя дасле-
даванні ў XXI ст.). 

Афіцыи  нае заканчэнне канферэнцыі адбылося 30 сакавіка. Вялікая 
колькасць удзельнікау   з 5 еу рапеи  скіх краін дае падставу лічыць, што 
пытанні польска-беларускага у заемадзеяння няспынна выклікаюць вя-
лікую цікавасць навукоу цау , сведчаць пра мэтазгоднасць і неабход-
насць правядзення чарговых канферэнцыи   з цыклу Польска-беларускія 
літаратурныя і моўныя сувязі.  

Даклады у   форме артыкулау   публікуюцца у   рэцэнзаваным наву-
ковым часопісе Кафедры беларусістыкі Варшау скага у ніверсітэта “Acta 
Albaruthenica”. 

Вольга Трацяк  
 

 


